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UVERTURA

PRVO DEJANJE

Vit - noc.

Leporello, s pelerino, hodi pred hiso Donne
Anne; nato Don Giovanni in Donna Anna,
in na koncu Komtur.

Leporello, vstopi z desne strani z lanternico
Vv roki, previdno in pozorno stopa naprey.

........................................................

SCENA 1
§t. 1 - Introdukcija

LEPORELLO

No¢ in dan garam,

za nekoga, ki ni€ ne zna ceniti,
prenasam dez in veter,

slabo jem in slabo spim.

Rad bi bil gospod,

in ne vec sluzabnik ...

Oh, kaksen prijazen gospod!
Sam bi rad bil znotraj z damico,
joz pa moram stati na strazil
Rad bi bil gospod

in ne vec sluzabnik ...

A zdi se mi, da prihaja kdo;
noc¢em, da me slisijo.

(Umakne se. Don Giovanni pribeZi iz hise
Komturja, zasleduje ga Donna Anna; skusa
si pokriti obraz in je ogrnjen v dolg plasc.)

DONNA ANNA

(Zadrzuje Don Giovannija)

Ne upaj si migliti, da fi bom pustila pobeg-
niti,

razen ¢e me ubijes!

DON GIOVANNI

(Skusa se skriti)

Nora zenska! Zaman kricis -

nikoli ne bos izvedela, kdo sem!

LEPORELLO

(Pristopi)

Kaksen hrup! O nebeski Bog, kaksni krikil
Gospod je spet v fezavah.

DONNA ANNA
Ljudje! Sluzabnikil Na pomoc! Izdajalec!

DON GIOVANNI
MolICi in se boj moje jeze!

DONNA ANNA
ZloCinec!

DON GIOVANNI
Blaznical

LEPORELLO
Zdaj me bo ta baraba
Se s seboj potegnila v pogubo!

DONNA ANNA
Kot besna furija
te bom znala preganjatil

DON GIOVANNI
Ta pobesnela furija
me hoce spraviti v pogubo!

KOMTUR

(s sabljo in svetilko)

Pusti jo, ni¢vrednez!

(Donna Anna, ko slisi ocetov glas, izpusti
Don Giovannija in stece v hiso.)

Bojuj se z menoj!

DON GIOVANNI
Pojdi pro¢,
ni me vredno, da bi se boril s tabo.

KOMTUR
Tako misli§ pobegniti pred mano?

LEPORELLO
Ko bi se le lahko izmuznil stran!

DON GIOVANNI

Uboga dusa, pocakaj,

Ce si zeli§ umreti!

(Se spopadeta. Komtur je smrtno ranjen.)
KOMTUR

Ah, pomoc! Prevaran sem!

Moj morilec me je ranil,

in iz razburjenih prsi

Cutim, kako mi dusa odhaja.

DON GIOVANNI

Ah, Ze pada ta nesrecnik,
v stiski in smrtni borbi,

iz razburjenih prsi

mu ze odhaja dusa.



LEPORELLO

Kaksen zloc¢in! Kaksna grozodejnost!

Od groze mi v prsih

srce divje razbijal

Ne vem, kaj naj naredim, kaj naj reCem.

(Komtur umre.)

Don Oktavijo, Donna Anna in sluZzabniki s
svetilkami.

DONNA ANNA

Kaj neki, o bogovi,

se kot grozljiv prizor razgrne pred mojimi
ocmil

Ocel ... mojoce! ... moj dragi ocel ...
DON OKTAVIJO

Gospal

DONNA ANNA

Ah, morilec ga je zaklal.

Ta kri - ta rana - ta obraz,

obarvan in prekrit z barvo smrti -

ne diha vec -

hladne ima ude -

oce moj! ... dragi oce! ... ljublieni ocel ...
omagujem ... umiram.

(Omedli)

DON OKTAVIJO

Ah, pomagajte, prijatelji, moji ljubljenil
Poiscite mi, prinesite

kak vonj, kaksno disavo. Ah! Ne odlasajte!
(Dva sluzabnika odideta.)

Donna Anna! Nevesto! Prijateljical Ta skrajna
boleca zalost jo ubija.

DONNA ANNA

Ahil

DON OKTAVIJO

Ze prihaja k zavesti ...

(Sluzabnika se vrneta)
Dajte ji novo pomoc.

DONNA ANNA
Oce moj!

DON OKTAVIJO

Skrijfe, odstranite z njenih oci

ta grozljiv prizor.

(Truplo odnesegjo)

Dusa moja, potolazi se, opogumi se.

SCENA 3
§t. 2 - Duet

DONNA ANNA

(Obupano)

Bezi, krutnez, bezi!

Pusti, da tudi joz umrem,
zdqj, ko je mrtev - o Bog! -
fisti, ki mi je dal Zivijenje!
DON OKTAVIJO

Poslusaj, srce moje, oh, poslusaj;
poglej me vsaj za hip!
Govori fi tvoj dragi ljubimec,
ki zivi le zate.

DONNA ANNA

Tisil ... odpusti, moj ljubi -
moja stiska, moje bolecine ...
Ah! Moj oce - kje je?

DON OKTAVIJO

Tvoj o¢e? Pusti, draga,

to grenko misel.

V meni imas moza in oceta.

DONNA ANNA

Ah! Mas¢uj, ¢e mores,

to kri - prisezi!

DON OKTAVIJO

Prisezem pred tvojimi ocmi,
priseZzem v imenu najine ljubezni!
OBA

Kaksna prisega, o bogovil
Kaksen okruten trenutek!

Med sto ob&utji in sto dvomi
mi srce nenehno omahuje!

(Odhagjata)

........................................................

SCENA 5

§t. 3 - Arija

DONNA ELVIRA

Ah, kdo mi bo kon&no poveddl,
kje je fisti baraba,

ki sem ga ljubila v svojo sramoto,
ta, ki mi je bil nezvest?



Ah, ¢e najdem tega brezCutneza
in se k menine vrne,

mu bom pripravila strasno kazen -
srce mu bom iztrgalal!

DON GIOVANNI

(Tiho Leporellu)

Si slisal? Ena izmed lepotic,

ki jo je pustil na cedilu. Uboga reval
Poskusiva ji olajsati njeno trplienje.

LEPORELLO
(Tako jih je potolazil tiso¢ osemsto.)

DON GIOVANNI
Gospodicna ...

.......................................................

SCENA 5

§t. 4 - Arija

LEPORELLO

Gospodicna, tu je seznam
lepotic, kijin je ljubil moj gospod;
seznam, ki sem ga sam spisal -
glejte, preberiva ga skupaij.

V Italiji jin je Seststo Stirideset,

v Nemciji dvesto enaindvajset,

sto v Franciji, v Turciji enaindevetdeset,

a v Spaniji Ze tiso& in tril
Med njimi so kmetice,
sobarice, mescanke,

grofice, baronese,
markize in princese.

So zensk vseh stanov,
vseh oblik in vseh starosti.

Pri svetlolasin hvali milino,
pri temnolasih zvestobo,
pri belopoltih neznost.

Pozimi ima rad mocnejse,

poleti raje suhljate;

visoka mora biti dostojanstvena,
majhna pa vedno ljubka.

Tudi stare osvoji,

samo da jih lahko doda na seznam.
A njegova najljubsa strast

so mlada dekleta zacetnice.

Ne briga ga. Ce je bogata,
Ce je grda dli lepa -

Ce nosi krilo,

veste, kaj potem stori.

........................................................

SCENA 7
$t. 5 - Zbor

ZERLINA

Deklice, ki ljubiti vas mika,

ne pustite, da mladost spolzi mimo!
Ce vam srce v prsih razbija -

tu je zdravilo, poglejte ga sami!
Larala, larala, larala -

kaksen uzitek, kaksen uzitek bo to!

ZBOR
Laralg, itd.

MASETTO

Fantje vi, lahkomiselni v glavi,

ne hodite brez cilja sem ter fja.
Nor€¢ava zabava kratko traja,
meni pa se $e ni niti zacela.
Larala, larala, larala -

kaksen uzitek, kaksen uzitek bo to!

ZBOR
Laralag, itd.

ZERLINA in MASETTO

Pridi, pridi, ljubi, uzivajva,

naj pojemo, pleSemo, igrajmo!
Kaksen uzitek, kaksen uzitek bo tol

........................................................

SCENA 8
§t. 6 - Arija

MASETTO

Razumel sem, gospod, sevedal
Sklonim glavo in odhajam.

Ker vam je tako viec,

ne bom vec ugovarjal.
Gospod Ze ste -

o tem ne morem dvomiti, res;
to mi pove vasa prijaznost,

ki jo kazete do mene.



(Zerlini, na stran) SCENA 10
Hudobnica, prebrisankal . B
Vedno si bila moja pogubal 5t.8 - Arija

DONNA ELVIRA

Ah, zbezi pred izdajalcem!

Ne dovoli mu vec¢ govoritil

(Leporellu, ki ga pelje s seboj)
Pridem, pridem!

(Zerlini) Njegove ustnice lazejo,
Ostani, ostani. njegov pogled vara.
To je zelo ¢astna stvar! Iz mojih muk se nauci

Naj nas gospod zaupati srcu,
naredi iz tebe Se damo. naj se tvoj strah rodi

i i il
(Masetto odide z Leporellom in vascani.) iz moje nevarnosfil

(Odhagja in s seboj vodi Zerlino)

........................................................

........................................................

SCENA 9
§t. 7 - Duetino

DON GIOVANNI

Tam si podajva roke,

tam mi bos rekla »dax.
Poglej, ni dale¢ vec,
pojdiva, ljuba, zda.
ZERLINA

Rada bi - pa nocem,

srce mi trepeta.

Bila bi sre¢naq, res,

a morda me spet prevara.

DON GIOVANNI
Pridi, moja ljuba radost!

ZERLINA
Masetta mi je Zalost.

DON GIOVANNI
Spremenil bom tvojo usodo.

ZERLINA
Hitro ... ne zdrzim vec dolgo.

DON GIOVANNI
Pojdival
ZERLINA
Pojdival

OBA

Pojdiva, pojdiva, ljubi,
da zaceliva rane
nedolzne najine ljubezni.

(Objeta odideta proti paviljonu.)

SCENA 12
§t. 9 - Kvartet

DONNA ELVIRA

(Donni Anni)

Ne zaupaqj, uboga dusa,
tfemu zlobnemu srcu;

Ze mene je ta zver prevaral,
in zdagj hoce tudi tebe.

DONNA ANNA in DON OKTAVIJO
Nebesa, kaksen plemenit obraz,
kaksna nezna veli¢inal

Njena bledica, solze -
prebudijo moje socutje.

DON GIOVANNI

(Na stran; Donna Elvira poslusa)
Uboga deklica,

povsem nora je, prijatelja moja;
pustita me z njo,

morda se pomiri.

DONNA ELVIRA
Ah, ne verjemita temu prefriknjencu!

DON GIOVANNI
Nora je, ne ozirgjta se nanjo.

DONNA ELVIRA
Ostanita e, ostanital

DONNA ANNA in DON OKTAVIJO
Komu naj zdaj verjameva?



DONNA ANNA, DON OKTAVIJO, DON

GIOVANNI

Gotovo nek neznani nemir

se giblie v moji dusi

in mi govori, zaradi te nesreCnice,
sto stvari, ki jin ne znam doumeti.

DONNA ELVIRA

Gnev, bes, sram in strah

se gibligjo v moji dusi

in mi govorijo o fem prevarantu
sto stvari, ki jih ne znam doumeti.

DON OKTAVIJO

(Donni Anni)

Ne grem od tu,

dokler ne izvem, za kaj gre.

DONNA ANNA

(Oktaviju)

Njen videz, njen govor

ne delujeta prav ni¢ noro.

DON GIOVANNI
Ce zdaj grem,
bi to lahko vzbudilo sume.

DONNA ELVIRA

(Donni Anni in Oktavijo)
S tega obraza

lahko vidis ¢rnino duse.

DON OKTAVIJO
(Don Giovanniju)
Torej tista tam?

DON GIOVANNI
Je malo prismuknjena.

DONNA ANNA
Torej on?

DONNA ELVIRA
Je prevarant.

DON GIOVANNI
NesreCnical

DONNA ELVIRA
Laznivec!

DONNA ANNA in DON OKTAVIJO
Zacenjava dvomiti.

(Pripeliejo se vascani.)

DON GIOVANNI

Tiho, tiho, ljudje

se zbirajo okoli nas;

bodita vendar bolj previdna,
drugace bodo govaorili.

DONNA ELVIRA

(glasno, Don Giovanniju)
Ne upqj si, zloCinec,
previdnost sem ze izgubila;
tvoje grehe in moje stanje
bom razkrila vsem!

DONNA ANNA in DON OKTAVIJO

(Na stran, opazujeta Don Giovannija)

Njegov tihi glas,

njegova spremenjena polt -
to so prejasni znaki,

da se morava odloditi.

(Donna Elvira odide)

........................................................

SCENA 13
§t. 10 - Recitativ in arija

DONNA ANNA
Don Oktavijo, umrla bom!

DON OKTAVIJO
Kaj se je zgodilo?

DONNA ANNA
Usmilite se ... pomagajte mil

DON OKTAVIJO
Ljuba moja,
pogum, prosim!

DONNA ANNA
O bogovil Tisti je krvnik
mojega ocetal

DON OKTAVIJO
Kaj pravite?

DONNA ANNA

Ne dvomite vel. Zadnje besede,
ki jin je izrekel ta zloCinec,

so mi priklicale v spomin

glas fistega ni¢vrednezaq,

ki je v mojem stanovanju ...



DON OKTAVIJO

O nebo! Je mogoce,

da pod svetim plas¢em prijateljstva ...
ampak kako se je zgodilo? Povejte mi
to nenavadno zgodbo:

DONNA ANNA

Noc¢ je bila ze kar napredovala,

ko sem bila sama

Vv svojih sobanah — po nesreci —

in vstopi tja moz,

oviti v plasc,

ki sem ga najprej zamenjala za vas.
Toda kmalu sem spoznala,

da sem bila prevarana.

DON OKTAVIJO
(Vznemirjeno)
Zvezde! Nadaljujte!

DONNA ANNA

kdo je izdajalec,

ki mi je vzel oCeta.
Mas&evanje ti prosim,
tvoje srce ga terja.
Spomni se rane

v nesrecnih prsih,

poglej zemljo,
prepojeno s krvjo.

Ce v tebi $e fli

pravsnja jeza, naj zagori!

(Odhaja)

........................................................

SCENA 14
§t. 10a - Arija
DON OKTAVIJO

Tiho se mi pribliza

in me zeli objeti; skusam se izmakniti,
on me le Se bol;j stiska; zakricim;

ni nikogar; z eno roko mi poskusa
zadusiti glas,

z drugo me drzi tako mo¢no,

Od njenega miru je odvisen moj,
kar njej je ljubo, mi daje Zivijenje,
kar jo bremeni, mi prinasa smrt.

Ce ona vzdihuje, vzdihujem tudi joz;
njezina jeza je moja, njen jok je moj;
in nimam srece, Ce je nima ona.

da Ze mislim, da sem izgubliena.

DON OKTAVIJO
Prefriganec! In nato?

DONNA ANNA

Na koncu je bolecina, groza

tega podlega dejanja

v meni vzbudila toliko moci, da sem se
s silovitimi gibi osvobodilal

DON OKTAVIJO
O, bog! Zdaj lahko zadiham!

DONNA ANNA

Nato

okrepim svoj krik, klicem na pomoc;
zloCinec pobegne; pogumno teCem za
njim

na ulico, da bi ga ustavila — in postanem
zasledovalka in zasledovana; oce

prihiti, hoCe ga spoznati — in zlo¢inec,
mocnejsi od ubogega starca,

dokonca svoj zlocin z njegovo smrijo!

DONNA ANNA (arija)
Zdaqj ves, kdo je hotel
oropati mojo Cast,

(Odhaja)

........................................................

SCENA 15

§t. 11 - Arija

DON GIOVANNI
Dokler jim vino
greje glavo,

naj se pripravija
velika zabava.

Ce na trgu najdes
kaksno dekle,

jo pripelji

tudi tisto sem.

Brez vsakega reda
naj se plese;

kdo meni menuet,
kdo noréavko,
kdo naj plese
alzaski ples.



In jaz medtem,
z druge sfrani,
se bom ljubeznil
z eno in drugo.
Ah, svoj seznam
bom do jutra
moral povecdati
vsaj za deset!

(Odhagjata)

...................................................

SCENA 16
§t. 12 - Arija

ZERLINA

Udari, udari, lepi Masetto,
svojo ubogo Zerlinco.

Stala bom tu kot jagnje

in Cakala tvojih udarcev.
Pustila bom, da mi trgas lase,

pustila bom, da mi izpraskas oci,

in tvoji dragi rocici

bom vesela poljub dajala.
Ah, vidim, da nimas srcal
Mir, mir, o zivljienje moje,

v sreci in veselju

naj preziviva no¢ in dan,

da, no¢ in dan naj preziviva.

(Odhaja)

...................................................

SCENA 17-20
§t. 13 - Finale

MASETTO

Hitro, hitro, preden pride,
skril se bom nekam ob strani;
tu je nisa, vanjo se skrijem,
fiho, tiho bom tam cakal.

ZERLINA

Posludaj, poslusaj, kam gres?
Ah, ne skrivaj se, o Masetto!
Ce te najde, ubogi revez,
ne ves, kaj vse ti lahko stori.

MASETTO
Naj reCe, stori kar hoce.

ZERLINA
(tiho)
Ah, besede ne koristijo!

MASETTO
Govori naglas in ostani tukaj.

ZERLINA
Kaj ti hodi po glavi?

MASETTO

Spoznal bom, ¢e mi je zvesta
in kako je vse potekalo.
Vstopi v niso.

ZERLINA
Tisti nehvaleznez, tisti krutec
me bo danes pahnil v pogubo.

DON GIOVANNI
No, no, prebudite se, pogumni ljudje!
Pogum, dobri prijatelji!

Veselo naj bo,

naj bo smeha in sale!

(slugam)

V plesno sobo

peljite vse,

in v obilju

jim priskrbite osvezitev.

ZBOR

(odhajajo s sluzabniki)

No, no, prebudite se, pogumni, itd.

Don Giovanni, Zerlina, Masetto skrit

ZERLINA

Med to drevje se skrijem,
morda me ne bo videl.
(hoce se skriti)

DON GIOVANNI
Zerlinica, moja ljubka,
videl sem te Ze - ne bezi!
(jo prime)

ZERLINA
Ah, pustite me, naj grem!

DON GIOVANNI
Ne, ne, ostani, radost mojal



ZERLINA
Ce imate srce, usmilite se mel!

DON GIOVANNI

Da, ljuba moja! Samo ljubezen sem ...
Pridi sem - na fem mestu

te hocem osreciti.

ZERLINA
Ah, e moj zarocenec vidi to,
dobro vem, kaj lahko stori.

(Don Giovanni odpre niso in razkrije Ma-

setta)

DON GIOVANNI
Masetto!

MASETTO
Da, Masetto.

DON GIOVANNI
(Rahlo zmeden)

Tamle si bil - zakaj?
Tvoja lepa Zerlina

ne more vec brez tebe,
uboga deklica.

MASETTO
(Ironicno)
Rozumem, da gospod.

DON GIOVANNI

No, zdaj pa pogum.

(Slisi se orkester v daljavi)
Slisis godce?

Pridi zdaj z menoj.

ZERLINA in MASETTO

Da, da, pogum!

Gremo plesat s preostalimi
vsi frije skupaij.

(Odhajagjo)



DRUGO DEJANJE

Ulica
Don Giovanni z mandolino v roki in Leporello

........................................................

SCENA 1
§t. 14 - Duet

DON GIOVANNI
No, no, tepec, ne nadleguj me!

LEPORELLO
Ne, ne, gospodar, nocem ostati!

DON GIOVANNI
Poslusaj, prijatel; ...

LEPORELLO
Pravim vam, hoCem oditi!

DON GIOVANNI
Kaj sem ti naredil,
da me hoces zapustiti?

LEPORELLO
NiC takega,
samo ubili ste me skoraj.

DON GIOVANNI
Tepec, to je bila salal

LEPORELLO
Jaz pa se ne salim, res hocem odifi.

........................................................

SCENA 2

Don Giovanni, Leporello in Donna Elvira na
oknu gostisca. Pocasi se zmraci.

§t. 15 - Tercet

DONNA ELVIRA

Ah, utihni, kruto srce!
Ne bij mi v prsih!

Je zlobnez in izdajalec -
greh je imeti usmilienje!
LEPORELLO

(Tiho)
Tiho! To je glas Donne Elvire!

DON GIOVANNI

(Enako)

Hocem izkoristiti frenutek.
PoZakaj malo tamle.
(Skrije se za Leporella)
Elvira, moje sonce ...

DONNA ELVIRA
Ali ni to nehvaleznez?

DON GIOVANNI
Da, zivljenje moje, jaz sem to.
Prosim za odpuscanje.

DONNA ELVIRA
Boze, kako ¢udna Custva
se mi zbujgjo v prsih!

LEPORELLO
Glejte noro babo,
Se mu bo verjelal

DON GIOVANNI

Pridi dol, moja radost,
videla bos, da si ti tista,
ki jo obozuje moje srce.
Ze sem se pokesall!

DONNA ELVIRA
Ne, ne verjamem ti, baraba!

DON GIOVANNI

(Z ganjenostjo, skorgj v solzah)
Ah, verjemi mi, sicer se ubijem!
Ljubezen moja, pridi!

LEPORELLO

(Tiho)

Ce bo $e tako nadaljeval, bom pocil od
smehal

DONNA ELVIRA

Boze, kaksen preizkus!

Ne vem, ali naj grem ali ostanem!
Varuj mojo naivnost!

DON GIOVANNI

Upam, da bo hitro padial!
Kaksna krasna potezal
Plodovitejsega talenta
od mojega nil



LEPORELLO

To laznivo gobec
spet zapeljuje tole.
O, bogovi, varujte
njeno naivnost!

......................................................

SCENA 3
§t. 16 - Kanconeta

DON GIOVANNI

(igra na mandolino in poje)

Oh, pridi na okno, srce moje,

oh, pridi, potolazi moje solze!

Ce mi odreces trohico tolazbe,
bom umrl pred tvojimi oCmil

Ti, ki imas usta slajsa od medu,

1i, ki nosis sladkor sredi srca,

ne bodi, ljuba moja, kruta z menoj!
Pokazi se vsaj, moja lepa ljubezen!

......................................................

SCENA 4
§t. 17 - Arija

DON GIOVANNI

(Kaze desno)

Pol vas naj gre tja,
(Kaze levo)

drugi pa tjal

Potihoma ga iscite -
dale€ ne bo!

Ce moskega in dekle
vidite na frgu,

Ce pod kaksnim oknom
slisite ljubezensko Sepetanje -
udarite, kar udarite,

to bo moj gospodar!
Na glaviima klobuk

z belimi peresi,

oblecen je v velik plasc
in ima mec¢ za pasom.
(Kmetom)

Pojdite - hitrol
(Masettu)

Ti gres pa z menoj.
Midva morava opraviti $e preostalo -
in bos videl, kaj!

SCENA 5
§t. 18 - Arija

ZERLINA

Bos videl, dragi,

Ce bos priden,

kako lepo zdravilo

fi bom dalal
Naravno je,

ni ti zoprno,

in lekarnar

ga ne zna pripraviti.
To je poseben balzam,
ki ga imam pri sebi -
lahko ti ga dam,

Ce ga zelis preizkusiti.
Rad bi vedel,

kie gaimam?
Poslusaj, kako bije -
dotakni se tuka;j!

(Mu dovoli, da se dotakne njenega srca,
nato odideta.)

........................................................

SCENA 6-8

§t. 19 - Sekstet

Donna Elvira, Leporello, Donna Anna, Don
Oktavijo, Masetto, Zerlina

DONNA ELVIRA

Sama, sama na temnem kraju
cutim, kako mi srce razbija -
in takSen strah me zgrabi,

da se mi zdi, da bom umrlal

LEPORELLO

(Se tipgje premika)

Bolj ko is¢em, manj najdem
ta prekleta vrata;

pocasi, pocasi - nasel sem jih!
Zdaj je pravi ¢as za pobeg!

(Zgresi izhod)

Donna Anna, Don Oktavijo v &rnini.

Sluzabniki z luc¢mi. Donna Elvira se umakne v

kot, Leporello v drugega.



DON OKTAVIJO

Obrisi solze, ljubliena,

in umiri svojo bolecino!
Ocetova senca

bo frpela za tvoja frplienja.

DONNA ANNA

Pusti vsaj moji bolelini
to drobno tolazbo;
samo smrt, ljubi moj,
lahko kon€a moje solze.

DONNA ELVIRA
(Neopazena)

Ah, kje je moj moz?
LEPORELLO

(Neopazen)

Ce me najdejo, sem kon&an!

DONNA ELVIRA in LEPORELLO
Vidim neka vrata tamle -
fiho, fiho, grem proc!

(Leporello gre profiizhodu, a se sreca z
Masettom in Zerlino.)

Masetto s palico, Zerlina in prejsnyji.

ZERLINA in MASETTO
Stoj, zlobnez, kam gres?

(Leporello si pokrije obraz.)

DONNA ANNA in DON OKTAVIJO
Glejte izdajalca ... Kaj po&ne tukaj?

KVARTET
Ah, naj umre prevarant, ki me je izdal!

DONNA ELVIRA
To je moj moz! Usmilite se!

KVARTET
Je to Donna Elvira, ki jo vidim?
Komaj verjamem! Ne, ne, umrl bo!

(Don Oktavijo hoce ubiti Leporella, ta se
razkrije in pade na kolena.)

LEPORELLO
(skorgj v solzah)
Oprostite, gospodje, prosim vas!

To nisem jaz - ona se motil
Pustite me Ziveti, milost!

KVINTET
Bogovil Leporello! Kaksna prevara je to?
Sem brez besed! Kaj naj bo?

LEPORELLO

Tiso€ nemirnih misli

mi roji po glavi;

Ce se resim iz te nevihte,
bo to res Cudez.

KVINTET

Tiso€ nemirnin misli

nam roji po glavi;

KakSen dan, o zvezde, je to!
Kaksna nepricakovana novost!

(Donna Anna odide.)

........................................................

SCENA 9
§t. 20 - Arija

LEPORELLO

Ah, usmilite se, gospodije!

Prav imate vi - in onq,

a jaz nisem storil zloCinal
Gospodar mi je s silo

nedolznost odvzel.

(Tiho Elviri)

Gospa Elvira, usmilite se!

Saj veste, kako je bilo.

(K Zerlinni)

O Masettu ni¢ ne vem,

(Pokaze na Elviro)

ta gospodicna vam bo povedala.
Ze eno uro ali fako

hodim z njo naokrog.

(K Don Oktaviju, zmeden)

Vam, gospod, nimam kaj povedati -
nekaj strahu, neka nezgoda,
zZunaj jasno, znotraj tema,

ni bilo izhoda - vrata, zid ...
(Pokaze na napacna vrata)

Sel sem tja,

in se skril fukaj - stvar je znanal

Ce bi vedel prej, bi raje pobegnil semle!
(Pobegne naglo)



SCENA 10
§t. 21 - Arija

DON OKTAVIJO

Moje srce medtem

pojdi potolazit,

in poskusi obrisat solze

z njenih lepih oci.

Povej ji, da grem

iskat zados$cenje za njene krivice -
da se hocem vrniti

kot glasnik smrtfi in mascevanja.

(Odhagjata)

........................................................

SCENA 10D
§t. 21b - Recitativ in arija

DONNA ELVIRA (recitativ)

V kak3ne zlocine, o bogovi, v kaksna gro-
zodejstva,

grozna, strasna,

se je zapletel ta nesrecnik!

Ah, nel Ne more dolgo frajati nebesna jeza,
pravica ne more odiasatil Ze slisim,
usodni strela,

ki mu pada na glavo! Jasno vidim

smrtno brezno! Nesrecna Elviral

Kaksen spopad Custev se rojeva v tvojem
srcul

Zakaj ti vzdihi? Zakaj te stiske?

DONNA ELVIRA (arija)

lzdal me je, ta nehvalezna dusa -
nesrecna sem, o Bog!

A Ceprav sem izdana in zapuscena,
Cutim do njega Se vedno socutje.
Ko &utim svoje trplienje,

mi srce govori 0 masc¢evanju -

a ko vidim njegovo pogubo,

mi srce zatrepeta.

(Odhagja)

Zaprto mesto, v obliki mavzoleja, s stevilnimi
konjeniskimi kipi, med njimi kip Komandan-
ta. Don Giovanni in nato Leporello.

DON GIOVANNI

(V smehu, vstopi ez zid)

Ha, ha, ha! Ta je pa dobral

Naj zdaj ona mene is€e - kaksna cudovita
nocl!

Jasnejsa je kot dan, kot nalas¢

za sprehod in lov na dekleta.

KOMANDANT (KIP)
Zabave bo konec pred zoro!

DON GIOVANNI
Kdo je to rekel?

LEPORELLO

(zelo prestrasen)

Ah! Kaksna dusa

iz onstranstva -

ki vas pozna zelo dobro!

DON GIOVANNI
Tiho, bedak!
Kdo gre tam?

KOMANDANT (KIP)
Zlobnez predrzen!
Pusti mrtvim njihov mir!

LEPORELLO
(Drhti)
Saj sem vam rekel!

DON GIOVANNI

To je nekdo od zunqj,

ki se Saliz nama.

(S prezirom pogleda kip)
Hej, ni to kip Komandanta?

LEPORELLO

Norost! Kaj mislite? ... O bogovi, poglejte -
kako grozno naju gleda -

kot da je ziv! Kot daslisi ... in hoce spregov-
oritil

DON GIOVANNI
No, daj!
Ali te ubijem kar tukaj in te zakopljiem!

LEPORELLO
Mirno, gospod - ze grem.



SCENA 12
§t. 22 - Duet
Don Giovanni in Leporello

LEPORELLO

O plemeniti kip

velikega Komandanta ...
Gospodar! Srce mi frepeta,
ne morem dokoncat!

DON GIOVANNI
Koncaj - ali tiv srce
porinem 1o rezilo!

LEPORELLO

Kaksna zmesnjava, kaksna muhal

DON GIOVANNI

Kaksen uzitek! Kaksna zabaval

LEPORELLO
Zmrzujem!

DON GIOVANNI
Hocem ga prestrasiti!

LEPORELLO

O plemeniti kip,

Ceprav ste iz marmorja ...
Ah, moj gospod! Poglejte!
Se vedno naju gledall

DON GIOVANNI
Umril

LEPORELLO

Ne, ne ... pocakajte!

(H Komandantu - kipu)
Gospod, moj gospodar ...
pazite, joz ne -

bi rad z vami vecerjal ...
Ah, kaj se dogajal
(Komandant - kip prikima)
O, nebol Sklecnil je z glavo!

DON GIOVANNI
Ah, ti burkeZ!

LEPORELLO
Gospodar, poglejte!

DON GIOVANNI
Kaj naj gledam?

LEPORELLO in DON GIOVANNI
Z marmornato glavo
je prikimal, tako, tako!

DON GIOVANNI
(Komandantu - kipu)
Govorite, ¢e morete.

Ali boste vecerjaliz menoj?

KOMANDANT (KIP)
Dal

DON GIOVANNI

Zares nenavadno prizorisce -
stari moz bo prisel na vecerjo!
Pojdiva jo pripravit.
Odpraviva se - pojdival

LEPORELLO

Komaj se premikam ...

manjka mi sape, o bogovi!
Usmilite se - pojdimo stran od tod!

§t. 23 - Recitativ in arija

DONNA ANNA (recitativ)

Krut?

Ah ne, nikoli, ljubi moj! Preve& me boli,

da bi te odgnala, ko pa najina dusa

ze dolgo hrepeni po sreci ... A svet, o bog!
Ne zapelji zvestobe

mojega obcutljivega srca;

zadosti ze govori

ljubezen, kijo gojim do tebe.

DONNA ANNA (arija)

Ne reci mi, predragi moj,

da sem kruta s teboj.

Dobro ves, kako sem te ljubila,
poznas Mojo zvestobo.

Pomiri, pomiri svoje trplienje,

Ce ne zeli§, da umrem od bolecine.
Morda se bo nebo nekega dne
usmililo fudi mene.

(Odide)

DON OKTAVIJO (recitativ)

Ah, sledil bom njenim korakom; z njo zelim
deliti tfrplienje.

Njeni vzdihi bodo z menoj manj boleci.



SCENA 13-15
§t. 24 - Finale

DON GIOVANNI

Miza je ze pripravijena.
Zaigrajte, dragi prijatelji!
Ker placujem jaz zabavo,
se bom tudi zabaval!

(Sede za mizo)
Leporello, postrezi!

LEPORELLO
Takoj vam sluzim.
(Glasba zacne igrati)

DON GIOVANNI
Kaj pravis na ta lep koncert?

LEPORELLO
Zasluzi si vas.

DON GIOVANNI
(Med jedjo)
Ah, kaksna okusna jed!

LEPORELLO

(Na stran)

Ah, kaksen barbarski apetit!
Kot da bi jedel velikanal
Kar omedlim.

DON GIOVANNI
Moj pozresni grizljaji

ga skoraj spravijo v nezavest.

Plos¢o!

LEPORELLO

(Menja kroznik)

Na voljo.

Naj Zivijo prepirljivcil
DON GIOVANNI
Natodci vinal
Odlicen marzemin!

LEPORELLO

(Jé in pije na skrivay)
Tole ko§¢ek fazana
pocasi bom pogoltnil.

DON GIOVANNI
Poje, fisti malopridnez!
Bom se delal, da ne opazim.

LEPORELLO
(K glasbenikom, ki zamenjajo melodijo)
Tole pa zelo dobro poznam.

DON GIOVANNI
(Brez da bi ga pogledal)
Leporello!

LEPORELLO
(Z grizligjem v ustih)
Moj gospod?

DON GIOVANNI
Povej po resnici, lump.

LEPORELLO
Imnam tak prehlad,
da ne morem govoriti.

DON GIOVANNI
Medtem ko jem, zazvizgaj malo.

LEPORELLO
Ne znam zvizgati.

DON GIOVANNI
(Opazi, da jé)
Kaj paje to?

LEPORELLO

Oprostitel

Tako dober je vas kuhar,

da sem moral tfudi sam poizkusiti.

Vistopi Donna Elvira

DONNA ELVIRA
(Obupano)

Zadnjo preizkusnjo
moje ljubezni

fi & hocem

nameniti.

Ne spominjom se vel
tvojin prevar,

cutim le usmilienje.

DONNA ELVIRA

(Klekne)

Od tebe ne pricakuje

ta tfrpeca dusa

nagrade za svojo zvestobo.



DON GIOVANNI

Sem presenecen!

Kaj pa zZelite?

(Da bi jo zasmehoval, tudi sam poklekne)
Ce se ti ne vstanes, tudi jaz ne bom.

DONNA ELVIRA
Ah, ne norcuj se
iz mojih muk!

LEPORELLO
Skoraj me spravi v jok.

DON GIOVANNI
(Vstane in jo dvigne)
Jaz? Da bi se norceval?
Nebo, zakaj?

(S prisilieno neZznostjo)
Kaj hoces, draga?

DONNA ELVIRA
Da spremenis svoje Zivljenje!

DON GIOVANNI
(S cini¢no pohvalo)
Odlicno!

DONNA ELVIRA
Zahrbtno srce!

DON GIOVANNI
Pusti me jesti,

in Ce tije prav,
jej z mena;j.

DONNA ELVIRA

Nehaj, barbara!l

V tem umazanem razvratu
si grozen zgled
pokvarjenosti!

(Odide)

LEPORELLO
Ce se ga to ne dotakne,
ima srce iz kamna ali pa ga sploh nima.

DON GIOVANNI

Zivele Zenske,

Zive naj zivi dobro vino!
Temelj in slava
Clovestval

DONNA ELVIRA

Ah!

(Od znotrgj; se vrne, precka prizorisce in
zbeZ)

DON GIOVANNI in LEPORELLO
Kaj je bil ta krik?

DON GIOVANNI
Pojdi pogledat, kagj se je zgodilo.

(Leporello odide)

LEPORELLO
Ahl

DON GIOVANNI
Kaksen hudicev krik!
Leporello, kaj je?

LEPORELLO

(Pritece prestrasen in zapre vratq)
Ah, gospod, usmilite se!

Ne pojdite ven!

Kamniti Clovek, beli moz -

Ah, gospod! Mrzlo mi je, omedlevam!
Ce bi ga videli, kako izgleda,

Ce bi ga slisali, kako stopa:

tal tal tal tal

(Posnema korake Komandanta)

DON GIOVANNI
Nicesar ne razumem.
Res si nor.

Donna Elvira in ostali

DONNA ELVIRA
(Vstopi obupana)
Zadnji dokaz

svoje ljubezni

Zelim Se jaz

dafi fi.

Ne bom vec mislila
na tvoje prevare,
Cutim le usmilienje.

DON GIOVANNI in LEPORELLO
Kaj pa je to?



DONNA ELVIRA

(Poklekne)

Od tebe ne prosi

to trpece srce

nagrade za svojo zvestobo.

DON GIOVANNI

Presenecen sem!

Kaj pa zelite?

(Posmehljivo poklekne)

Ce ti ne vstanes, tudi joz ne bom stal.

DONNA ELVIRA
Ah, ne norcuj se
iz mojih muk!

LEPORELLO
Tale me skoraj gane do solz.

DON GIOVANNI

(Vstane in pomaga vstati Donni Elviri)
NorCevati iz febe?

Nebeska milina, zakaj?

(S ponarejeno neznostjo)

Kaj zelis, ljubezen moja?

DONNA ELVIRA
Da spremenis svoje zivljenje!

DON GIOVANNI

(Posmehljivo)
Odli¢no!

DONNA ELVIRA
Nezvesti, pokvarjeni srce!

DON GIOVANNI

Pusti me, da jem.

In Ce zelis,

jej z menoj.

DONNA ELVIRA

Ostani, barbare!

V tem gnilem smradnem

grozliivem zgledu
pokvarjenosti!

(Odide)

LEPORELLO
Ce gato ne gane,

ima srce iz kamna - ali pa ga sploh nima.

DON GIOVANNI
Naj Zivijo Zenske,

naj zivi dobro vino!
Oporain slava
Clovestval

DONNA ELVIRA
(Zavpije znotraj; nato se vrne, precka
prizorisCe v begu in izgine na drugi strani)

DON GIOVANNI in LEPORELLO
Kaj je bil ta krik?

DON GIOVANNI
Pojdi pogledat, kaj se je zgodilo.

(Leporello odide)

LEPORELLO
Ahl

DON GIOVANNI
Kaksen vrazji krik!
Leporello, kaj pa je?

LEPORELLO

(Vstopi prestrasen in zapre vrata)
Ah, gospod, za bozjo voljo!

Ne hodite ven!

Moz iz kamna, beli Clovek,

ah gospod! Zmrzujem, omedlevam!
Ce bi videli to postavo,

Ce bi slisali, kako hodi:

tal tal tal tal

(Posnema korake Komandanta)

DON GIOVANNI
Ni€ ne razumem.
Res si nor!

(Na vrata se potrka.)

LEPORELLO
Ah, slisite!

DON GIOVANNI
Nekdo trka!l
Odpri!

LEPORELLO
(Trepetaje)
Trepim!

DON GIOVANNI
Rekel sem - odpril

LEPORELLO
Ahl



DON GIOVANNI

Da se izkopliem iz tega vozla,

bom sam odprl.

(Vzame svetilko in izviece mec, gre odpret.)

LEPORELLO

Jaz nocem vec videti prijatelja.
Pocasi se bom skril.

(Skrije se pod mizo.)

Kamniti povablieni gost - Komandant (kip) -
in ostali.

KOMANDANT (KIP)
Don Giovanni, k vecerji si me povabll,
prisel sem!

DON GIOVANNI

Nikoli si ne bi mislil,

a storil bom, kar lahko.
Leporello, ngj takoj prinesejo
novo vecerjo!

LEPORELLO
(Pogleda izpod mize)
Ah gospod! Vsi smo mrtvi.

DON GIOVANNI
(Povlece ga ven)
Pojdi, pravim!

KOMANDANT (KIP)

(Leporellu, ki Zeli govoriti)
Pocakaj!

Ne hrani se s smrtnim jedilom
fisti, ki se hrani s nebesko hrano.
Druga skrb me je pripeljala sem,
druga zelja me vodi!

LEPORELLO
Zdi se mi, da imam mrzlico
in da mi telo vel ne sluzi.

DON GIOVANNI
Povej torej! Kaj zahtevas? Kaj zelis?

KOMANDANT (KIP)
Govorim - poslusajl Casa nimam veg!

DON GIOVANNI
Govori, govorim ti, da te poslusam.

KOMANDANT (KIP)
Povabil si me na vecerjo,
sedaqj poznas svojo dolznost.

Odgovori mi:

bos 1i prisel vecerjat k meni?
LEPORELLO

(Od dalec, se vedno frepetajoc)
Ojoj;

nima ¢asa, oprostite.

DON GIOVANNI
Nikoli si ne bom pustil
ocitati strahopetnostil

KOMANDANT (KIP)
Odlogi se!

DON GIOVANNI
Sem Ze odlocil!

KOMANDANT (KIP)
Bos prisel?

LEPORELLO

(Don Giovanniju)
Recite nel!

DON GIOVANNI
Moje srce je trdno:
Ni me strah - pridem!

KOMANDANT (KIP)
Daj mi roko v znak obljube!

DON GIOVANNI
(Poda mu roko)
Tukaj je! Oh, gorje!

KOMANDANT (KIP)
Kaj je?

DON GIOVANNI
Kaksen mraz je to?

KOMANDANT (KIP)
Pokesqj se, spremeni Zivljenje -
to je tvoj zadniji frenutek!

DON GIOVANNI

(Poskusa se iztrgati, zaman)
Ne, ne, ne kesam se,

pojdi stran od mene!

KOMANDANT (KIP)
Pokesaj se, hudobne?!

DON GIOVANNI
Ne, nori starcek!



KOMANDANT (KIP) DON GIOVANNI
Pokesqj se! Kdo mi trga duso?
Kdo mi pretresa drobovje?

EZN GIOVANNI Kaksna muka, o gorje! Kaksno besnilo!
' Kaksen pekel, kaksen strah!

;gIM ANDANT (KIP) LEPORELLO
' Kaksen obupani obraz!

DON GIOVANNI Kaksni gibi prekletegal

Ne! Kaksni kriki, kaksna stokanjal

Kak lasi!
KOMANDANT (KIP) ako me plasi

Ah! Casa ni vee!

(Z vseh strani plane ogenj, Komandant izgi-
ne, odpre se brezno.)

DON GIOVANNI

Kaksno nenavadno grozo !

Cutim, da me obdajal *
Od kod prihajajo ti vrtinci

ognja, polnega groze? i
ZBOR HUDICEV '

(Iz podzemlja, z globokimi glasovi) 1

Vse tvoje krivde so premalo! ‘ l ﬁ '
Pridi, Se hujSe trplienje te Cakal
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